
JEgsf héttel premier eláll

— Még hétszer kell lefeküdnöm, s ezután sztár leszek!

Mi is közlünk

nyilas névsort?
lapokban meglelem nyilas névsorokat számos helyre­

igazítás követte. Kiderült, hogy gettóban tartózkodó zsidó­
kat is felsoroltak a nyilasok között.)

A Pesti izé-nek sikerült a legújabb nyilas névsort meg­
találni. íme a lista:

Fünhorn Izrael, a Chevra alkalmazottá. Dob-utca 143. 
Scharfen'tein Dávid hitközségi metsző, Rumbach-u. 80. 
BK»ch Náthán rabbinövendék, Klauzál-utca 123.
Ebben a pillanatban kaptuk az értesítést, hogv a lis­

tát sajnálatos módon elcserélték. Kiderült, hogy a lista 
azoknak a neveit tartalmazza, akik hivatali beosztásuk 
miatt nem fizetnek hitközségi adót, fgv a lista folytatását 
további intézkedésig mellőzzük.

STELLA ADORJÁN

; AT O M
• <Az atomenergia fesz majri
t Az örök fiatalság titka!»
' így az alábbi párbeszéd
' A jövőben nem is lesz ritka:
4
' — Igaz, hogy férjhez megy a lánya,
' A nyolcvanéves kis Etel?
/ — Igen. Kezét megkérte tegnap
' Egy százhúszéves siheder.
J FARKAS IMRE
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— Örülök, hogy végre 

ilyen hideg lelt'

— Miért?

— Mert most legalább 

azok is ¡áznak, nkiknelr 

van télikab ifink

Gyilkosok garázdálkodnak Pesten
Gázkamrába viszik a járókelőket

KARAKTER
I n elvből nem veszek 

igénybe protekciót.
— Hauem?
— Hanem csak érdekből!

- ’ 1 ,;k ■!JHIiyÍÍk»‘t 111.iri" Ír
‘ a/ 1 ■ ‘züu'ízték a sarkon.

nibc | szertelen óllandó kutya-
Farka« I.rii/a -•A,,* J t

CaiiforniLban keresztezték
I A VÖRÖSHAGYMÁT A LILIOMMAL

Csak stílusosan
—- Tudja mivel kel­

lene büntetni a koszt­
pénzeseket? Koszttal!

— Na ... na ... 
I)e a Markóban.

kfirz «b’’ zűr jak > Ötnapi 
fogság u-áu nagy rí-szükrt 
üárkr’ínrába viszik x.-T' 

föbcl’n ik

¿ppant főznek.
A nagy kutyákat p* '*zc 
•t>jcdíj ti’ nőben sz .b Jón 

M“vjtiak> d a többi ’Jetre 
-t<~t riadjak.
A kis kutyák e hosszas 

« •/ ’h'ft után < ;h .tároz- 
ogy t Itakozó jt-gyzéki t

— Hagy ina! Fáradt

A technika csodája
A földalatti zsúfolt, mint

• mindig. Az egymásba prése-
’ ’»idő utasok, feje fölött karok
• emelkednek a levegőbe és ka­

paszkodnak a .szíjakba.
— Érdekes — állapítja meg

’ valaki —. mennyien fogják a - 
vi.Ia-most és ntégh megy!... ■

Öreg hiba
— Miért tiltakoznak egye- • 

sek az egységes tankönyvek [ 
ellen? !

— Mert olyan olcsók len- ’ 
nének, hagy mindenki tanul- l 
hatna belőlük. i

lm pijsííí-ííG

— Kár a benzinért, kisasszony. Sajnos. nincs dnhánvnm.

• ’ riiL'p van, zord és bidcs 
Három ór* elmúlt niár, 
’•‘2 tudhatjuk, hogy ilyenkor 

in;.l egy házaspár.

tG' 1

—1— ?

Pa.smagéknál Iám az asszony 
Heverész a pamlagon, 
Pasmag úr, meg amint látjuk 
A fűtéshez ért nagyon.

Pindorkáné önagysága 
A kutyáját nógatja. 
Pindurka úr lám ezalatt 

• Kályhájukat megrakja.

De az idő gyorsan múlik 
Öt óra van, vagy hat már, 
Es az egyik család közb»n 
A moziban jegyre vár.

Kovácséknál a feleség.
Forgatja a kötőtűt 
Férjeura mit is téliét? 
Nagy szakértelemmel fűt

1t

Findurka ár aludni tér.
Ne maradiunk hát hoppon 
Állapítsuk meg azt gyorsan.
Mely pár maradt ess otthon?

hhmmhmhbmhhhi

* másik pár tétlen
Kabaréba megy, kérem. 
Megnézik a Bicék —5 - iót. 
Ugényese*“ « téren.

A harmadik nej és a féri 
Délután js otthon van. 
Mindkettőjük takarékos

* S aem fői fejük a gondban.

Tíz óra és harminc pere van. 
'•ézzlink c-'ak be Kovácshoz, 
llázgardank asztalnál ül.

w • Vacsorát a neje boa.

'. Pa«magéknúl más a helyzet, 
Fasmag úrnak fáj feje, 
Bevesz szegény egy aszpirint,

* Sajnálja h h. neje.



Békefíi László levele
« ist‘" fösserkmfőjéhn

Sokan kérdezték, igaz-e, hogy 
hazajövök? Voltak, akik tudták, hogy 
nem akarok hazajönni. Akadtak, akik 
azt mondták, hogy akarok 
is, de nem jöhetek, 
tam, hogy már otthon 

í

A kisigényű kárpitos

leszö- 
hogy 
írek 
Miért

Jönnék 
Azt is hallot- 
vagyok. Minden 
ellenkező hí­
reszteléssel 

s zemben 
gezem.

fenti h 
igazak,
hazudnának? Az 
igaz, hogy még 
habozom. A Hjr- 
thy.kors z 
életfogytig­

lani fegyházra Ítéltek mint kiváló 
hazaárulót. Túléltem, mert tudtam, 
hogy csak REZSIMFOQYTIGLANI fegy- 
házról lehet szó. Azt mondtam, fel 
a fejjel. A fegyház nem fontos. 
Fő az egészség. Az a legfőbb. És én 
egészséges vagyok, 
egészséges, akkor 
könnyebben lehet elviselni 
tatom Budapestet és nagy példány­
számot kívánva, marodok Svájcban. 
Egyelőre.

\ Hí.
aktían

I

Ha az emtTer 
a betegséget is 

, Csókol-

!

1 n 1 n itti n 11 ni li lui i mii 111 n rivTWJ i»i.i1IMH7N < 1 huh11 nnnitrnTrjA

Szerződtetés alatt

‘— És mit mén*

L,ofjikus
— l áttad, mekkora briliáns­

gyűrűt vi.xel annak a sze. 
gény Killahunnak a felesége?

— Láttam. De ha az a bri­
liáns valódi, akkor az asszon7 
hamis. Ha pedig az asszony 
hű. akkor a briliáns hamis.

5-?
Szigorlat előtt

— Római jogból mire ke­
rültél el ?
— A legrosszabbra!

MEGÉRTE

— Miért vagy olyan yaonl- 
lér, Frédi, hogy tíz forintot 
cid-z ruhái zr^non^Z

— Af7 c>ik meg, milyen 
rmá bandát adott. it

— Most pedig megmutatom -kárpitos úr. hogy hol tarja 
a férjem éjjel a kezét.

— Nem kaphatnék inkább egy szivart?
mi riiTTi x ti n in i iti 11 is ii 11 rn rrr n m nurrirnTimi n runiTii nmmiEnf 

| rég; ismeretség | 
Z János bácsi átöleli Miska bácsit. így indulnak e! a pesti z 
z utcán. János bácsi csuklik. Miska bácsi bicsaklik. 3
- Szembejön velük egy i.sniei-ö.-iik. Azt is átölelik. Egyél- — 
z Lalán átölelnék ezt az egész rózsaszínű, mámoros világot. = 
z Az ismerős meg is kérdi: z
3 — Ti ilyen jóba vagytok egymással? -
z János bácsi gyöngéden Miska bácsi vállára ejti a fejét: =
z — Azt meghiszem. Pince Ismeretség ez. komám. ez ? 
z forrasztja leg.jobban egybe a jó embereket. z
3 — Hol vohajok együtt a pincében? ~
z — 1912-beu. Badacsonyban. Z

ME6ŐLT2M ÍZÁíMÍT!
Hifi- BOfí.ltt JÁNOS

A hajnali kődben furcsa ár­
nyak imbolyogtak. Kicsit el­
gondolkoztam. amikor asszisz- 

' tensem megszorította a karo- 
i mát.

— Kitartás! Haljon Szálasi! 
i — suttogta.

Fs én villámgyorsan meg- 
■ értettem a helyzetet. T-'tova 

léptekkel kocogtam a Vcz‘'r 
fel'. Második asszisztensein 
megborzongott.

— Félsz? — kérdeztem.
Megrázta magát.
— Nem félek, mester. !<••• 

télidegeim vannak.
Leintettem:
— Akasztott ember házá­

ban nem iilik kötélről be-
• szélűi.

Most már filmszerűen pe-
• regiek az események. Mrgra- 
1 gadtam Szálasi! es a nyaká- 
‘ ba akasztottam a hurkot. Mj- 
! élőit szorosra húztam volna, 
I megszólít:
í — Maradjon nyugodtan 

Bogár. Nem ismer meg? Ez

csak maszk! Én vagyok’ a to- l 
ros ügyész!

Hol lehet Szálasi? Tekinte- } 
femet végigjárattam a sokezer 
hiriyi tömegen. Csupa férfi! 
Egyetlen nő húzódott meg a 
törvényszéki orvos árnyéká­
ban. Magas, csinos, nyúlánk; 
szőke nő volt svédül be­
szélt, Feltűnően hasonlított 
Greta Garbóra.

— Ez ö! — suttogtam- — 
Ez, Szálasi!

B j.»s mosollyal nézett rám.
— Majd a segédem, asszo- ■. 

nyom’. — mondtam ridegen a ; 
régi kupié szavait

Lelki tusát vívtam. De egy ; 
behő hang megszólalt: ítélet- i 
- - ehajló. felje>ít'-e kötelessé- 1

r. Csakhamar rájöttem, hogy í 
nem belső hang volt, hanem : 
:i bíró hangja. Segédeimmel 
megragadtuk és a nyakára 
tettük a kötelet, hogy meg- j 
fojtsuk ..,

(Fojtafása és végeí.

ívtá/t

lefö&V 'rrüyd,

CÚcL

cy^.a- M. Ézrfzz
^cc/z.^Űrt'-

qűc&m,

Ő még nem tudja...

— Anyukám, miért van a menyasszony fehérben?
— Mert a fehér az öröm színe.
— Akkor miért Tan a vőlegény feketében?

ASSZONYOM. SZERETNE ÖN FÉRFI LENNI?
A SZELLEMESSÉGÉRŐL HÍRES SEVIGNÉ ASSZONY ÍGY VÁLASZOLT’ VÍZSZINTES ÉS FÜGGŐ­

LEGES 30, VÍZSZINTES 1 ÉS FÜGGŐLEGES 14.

14.

15.
16.
17.

19. 
21.
22
23.’
2.V

27. 
2«.
32.
33.

34.
36.

3«.

40.
42.
44.
45.
47.
50.
51.
53.

55.
56.

58.
60.
61.
63.

C5.

r»r>.

Vízszintes
Mária Terézia 
hadvezére volt 
beszél, jár a szája 
Francia kikötőváros. 
A háború istene 
germán mitob 
A fa részei 
Megkönnvez 
Akadály 
Névutó
Vigvázz. kocsis, 
kaa.
A kiló századrésze
Y H 
S T Z
Regi híres bútorgvá- 
ros volt
Délceg növésű 
Azonos magánhang­
zók
i lipszilon
Kisebb rágcsáló 
.ősök Dél-Amerikában 
Orosz — németül 
Kórus dalárda 
Kis Irf-lga folyócska 
Angol iró
Piperecikk márkája 
Magyar regényírónő 
Lerak, lehe vez 
Csőn :k, sajka — né­
metül
ö N Z

Község Salzkammer- 
gutban
Idegen női név
I E 
Holnapelőtt.
A mészárosnál 
ható 
Francia zeneszerző, 
keresztnevének (Mau- 
rávi kezdőbetűje el 
A ludo'-ikások rövi- 
díiéte

ximán,megy

« *j.
74.
75.

81.
83.

Függőleges.
I Gerinces állat 
£, Ritka aél név

az

Kic.sinyltökepzo 
Görög betű 
Dup a áldás 
J T K 
Ének, nóta 
Ruha öltözet 
goiul

77. Női név
7#. Operateekeaőhk

86. sorakoztam rá
82. Zár — légies lh-1 

'r.'ssal
84. Számjegy

Filmkutya egyik 
Torna K ub 
Garav Sándor 
Y Z Á 
Ösztökél 
Nem 
F D
¡ég, fagylalt —Béc«. 
boa

Irigység ee előbbi 
nyelven 
Belga város 
A napok szánra,
év utolsó újholdjától 
Újévig
Dzsidás katona 
Borfajta
Szere metes mrgszó.
Irtás
Egyetlen latinul 
Helyeslő szócska 
Átjegyez, átmásol 
Ital — névelővel 
.... University (ame­
rikai eg vetem)
Fás terület
Idegen női név (0 
donna ....) 
Gy ara poón:
Isten — :atinul 
Az „Obsitos“ szerző, 
je, keresztnevének 
kezdőből újévei
Lánc ’íme
Fukar — németül 
Szólított
Szaporodási irányzat 
Női hangnem 
Mohamedán szent 
könyv (névelővel) 
Francia női név 
Csillag — Becsben 

....kétszer fárad-' 
. „... .és rendek“ 
Olasz város
Borúra jön
Sóvári Atlétikai Egy 
let
Lyuk — népiesen 
Gyakori magyar 
Iádnév
M G
Elemista betű

9i> RattKüoái

Vágyálom
— Hallotta, hogy megin­

dul ■ gázőr agyár tás és en- 
ze! megszűnnek a gsízóra« 
panaszok?

— Jobban ezeretném, ha 
a gázdijgyártás indulna 
meg, hogy megszűnjenek a 
gázdi (panaszok!

Tanulj tinó

csa-
— Ne sírj kisfiam, az a két 

négyes nem a világ, majd ki­
javítod.

— Megpróbáltam, de nem 
lehet, meri tinLávaJ irta be a 
iasftóaé&i.



fokai. .0

Impertinencia

— És mit csinálsz, ha Igent mondok?

Új betúrejtvény
A rejtvéuyszerkesztő új íeL 

advanyoa tori a lejét. t\emi 
töprengés ulan a kővetkező 
rejtvén, t taiarj* ki:

A. A,’ B, C, D, E, É. F, G, 
H, t, J, h, L. M, N, O, Ü, P, 
Q, R, 8, T. U, Ü. V, W, X, 
>. Z-

Ha a fenti betűket helye­
sen rakjuk össze — bárme­
lyik betű tóbbezerszer ii 
használható —, a világ leg­
gyönyörűbb regényét kom­
ponálhatjuk meg.
' Tessék megpróbálni.

1. díj a Nobcl-díj.

Biztos, mint

az atombomba
— Hallotta Péter, már égé- 

ezen Törökbálintig mehetünk 
a HÉV-vi 1.

— Mancika, azzal a hévvel, 
ami engem fűt, én sokkal to­
vább Is el tudnék menni ma­
gául.

, ff'-lista, óh!

— Tyű az árgyélusát! Mi volt maga azelőtt? — Bolhacirkuszom volt, kérem...

Mért

MEGNYUGTATÓ!

lógatja úgy az 
orrát. Ácsai úr?

— Minden okom megvon 
rá Imádom a tojást és az 
orvos eltiltott tőle, mert epe­
kövem van.

— örüljön neki, maga sie

nmcsctlen. II -.’cn most úgyse 
lehet tojást k ipni.

— Most nem. De tavaszra 
megint lesz majd és akkor 
hiányozni fog-

— Akkor sincs oka búsul­
ni. Hisz ezzel az epcbajjal 
maga nem éri meg a tavaszt!

KAIMAN JENÖ:

A GOMBOS CIPŐ

Mosî nézhetik a filmet

— Ugye ucm baj, ha nem egymás mellett van a két hely?

Végre teljesedésbe ment élő- 
tem egyik legszebb álma!

Igaz, hogy ezt az álmot 
kissé régen álmodtam, azt hi­
szem 1908-ban. De lehet, hogy 
egy-két évvel előbb. Istenem, 
sóhajtottam akkoriban, ha ne.- 
kem v dalia egy pár gombos­
cipőm volna!

Almaim beteljesiilesa nyilván 
azért késett harmincegynéhánv 
esztendeig, mert kívánságomat 
olyan valakihez adresszáltam, 
akinek ponton címe mai napig 
is ismeretlen. De a magyar 
posta közismert szívóssága vé­
gezetül is megtalált* a címzet­
tet. És íme most itt a csomag, 
amelyet Zsiga bácsi küldölt 
Amerikából és benne a sok­
szor

bácsi
és benne

^álmodott gomboscipó.iue;
K> 
SS
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Ha kitekint ez éjszakába 
Gondol-e orra r.agysád, 
Miért nyávognak oly veszettül 
A háztetőn a macskák?
5 r'n ön merengve álmodozna 
Az illatos tovaszru! — 
Kémény körül rért kergetőznek 
A kis cica s a kandúr?
Ö, összenyom, ha ön kiváncsi, 
Megmondom íme önnek: 
A vágy ad itt most szerenádot 
A iéci'.ia'eg közönynek, 
Kegyednek nem tetszik a róla? 
Feoc. hát megbocsássa, 
AZ ■ den zenénéi szebb a kandi 
lázas, ved nyávogása.
A kis cicának, látja tetszik, 
Lassan már hajt a szóra... 
Ó, nagyszerű szerelmi himnusz, 
Ó, macska-pásztorára!
6 asszonyom, hát tudja-é, hogy 
AZm.ékűr.k rét jelent ez?
Ez önnek o rogy úrnak ujja, 
Ki mindent jói berendez.
Ó, r.e ütödjön meg tehát egy 
Könyörgő vallomáson
S 1 ailgossa reg irgalmas szíwei 
Az én bús nyávogásom.

Szinte magam előtt látom Zsiga 
bácait csomagolás közben, 
amint jóságosán így szól: 
Küldjék el ezt is! Én már úgy­
se viselem, de odaát még meg­
teszi a gyereknek . . .

A gombos cipő sértetlenül meg 
is érkezett. Tudniillik ai úton 
nem érte semmiféle külsérelem. 
Ami apróbb hiba volt rajta, 
azt még odaát szerezte Ameri­
kában. De ne legyünk kicsi­
nyesek: a talp, a sarok és a 
felsőbőr állapotát leszámítva, 
a cipó olyan kitűnően állt a 
lábamon, mintha * newyorki 
suszter egyenesen rólam vett 
volna mértéket. Mindössze egy 
kis hibája volt, alapjában lé­
nyegtelen hiba, jelen körülmé­
nyek között mégis döntő: nem 
tudtrm b'-gombolni. Zsiga

KÜLÖNBEN RENDES NO

Fér;: Szent I-’-j' és te it’.hvo hevei.-z, amikor a Községiben krumplit osztanak.'?

tyám nem mellékelt hozzá cipó- 
gombolót Sebaj, gomboltam, 
illetve gondoltam, majd veszak 
egyet, úgyis van egy mozgó 
kávéházi árus, aki mindennap 
tizenhatszor megkínál cipőfű­
zővel, törhetetlen fésűvel, zseb, 
késsel és fogpiszkálóval és 
akitől még soha nemi vettem 
semmit, milyen kellemesen lesz 
meglepve, ha ezúttal én for­
dulok hozzá e szavakkal:

— Adjon nekem egy cipő- 
gombolótt

Be keli vallanom hogy nem 
volt kellemesen meglepve. Sőt 
olyan mérgesen nézett rám, 
mintha legalábbis torpedórom­
bolót kértem volna tőle. Né­
mán ettordult és egy másik 
espressó-venueg orra alá tar­
totta barna és lekete cipőfűzői­
nek kifogyhatatlan készletét. 
Ebből mindjárt sejtettem, hogy 
a cipőgomboló manapság nem 
egy kurrens cikk, de azért nem 
adtam föl a reményt Beállítot­
tam egy cipőüzletbe és az elö- 
siefő kereskedővel közöltem 
kívánságomat. Meglepetve né­
zett rám.

—- Minek kell táraságodnak 
cipőgomboló.’

— Minek.' — mondtam dü­
hösen. — Tortát akarok vele 
¿zclalelui*

— Azé. I — felelte ő —, mert 
az utolsó jrár gomboscipőt 1916- 
bun szortíroztuk ki a raktár­
iból. De — tette hozzá némi 
gondolkodás után — ha tényleg 
cipógombolásra van szüksége, 
próbálkozzék meg egy cipőket 
lck-keresuodesbeit.

A cipőkellék-kereskedésben 
úgy néztek rám, zului valami 
össori leletre.

— Nem, mondták gúnyos 
aajnáikozásSil, ilyesmit ma már 
nem tartanak. De azért na tes­
sék végkép feladni a reményt. 
Az emberi találékonyság min­
den térén hihetetlen. Boldogult 
nagymamám előadásai nyomán 
emlékszem például, hogy ha 
nem volt kéznél cipögomboló, 
hajtővel helyettesítették.

Óh, én szamár, hogy erre nem 
gondoltam mindjárt! Rohantam 
egy fodrászüzletbe és vettem 
egy tucat hajiul.

Sajnos, ma mára hajtű sem 
a régi. Nem kemény drótból ké­
szítik, hanem valami hajszál­
vékony anyagból, ami az első 
komoly erőpróbára összetörik.

Most súlyos dilemma előtt ál. 
k. Vagy keresek a cipóhoz egy 
öt, aki még régimódi acél­

óráiból való hajtőt használ, 
vagy odaajándékozom e gom- 
boscipőt a Nemzeti Múzeum­
nak.

Azt hiszem, az utóbbi mellett 
fogok dönteni

NINCS ITT SEMMI BAJ

— Szóval hajtandó kiadni ezt a szobát társbérletbe*
— Igen, de gyerekek nélkül.
— Nem tesz semmit. Mi majd hazánk magunkkal...

JÓLNEVELT FIATALEMBER
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GARAMCIA
— Becsületes ember az 

a Lopósi?
— Nnna ...
— Szóval nem becsüle­

tes?
— Mindenesetre figyelmei, 

tettok, hogyha kezei fogaz 
vele, számold meg utána 
ez ujjaideí, hogy megvan, 
nak-e?

Bácsi kcrciB, szabad?.



0 0_
4-+++++++++-++++ + Lehúzás elolt

mta : PÁRtüs Jenő
Hármain »agyunk st»r»ic#ivér£k 
rálunk szói e nóta;
Eltűntünk cs a nyonrankat 
ütik hetek óta
S. O. S.-ért ordítanánk, 
de néma az cjkuuE, 
Tán a személy leírás sz 
segítene rajtunk.
í n az egyik: vörös vagyok« 
halvány srziy alatta!...
Bocsánat, hogy rendelkezem 
némi cbipős szaggal.
Ezért, hogyha felvagdalnak 
s Feám sújt a v gzet.
Előbb kicsit elpirulok-, 
aztán odaégek,

En a másik: barna vagyok, 
gömböíydrd a testem,
Safnos ldr«it rothadt lettem 
mióta elveszteni,
Uu rám blnck. ne higyjek azt. 
Hogy ott talán más van,
Én vagyok az — csak egy kicsi! 
közben kicsíráztani.
1 n vagyok a harmadik, az 
elveszett kis árva..,
¡la feldobnak, fehér vagyok, 
ha Ic‘sek — sárga.
iMrnkém. de büdös leszek, 
míg nyomom elérik...
Anyám, anyám, bár maradtam 
volna ber.ned végig!...
Hárman ▼ jgyünk sorstestvérek 
s fejünkben az turkál. 
Miért „dekkoltaluak“ minket? 
Azon túl vagyunk már!...
Itt a személy Irhásunk 
5 Hatóságunk gondja

A Pesti izé rejtvénynjegfej- 
f’j körött hétről hétre értékes 
es hasznos nyereményeket 
c-‘‘Ztunk ki. A pályázaton min- 
denkj résztvehet, aki lega!ál»b 
cfcy kereszt rejts ■’ yt vagy a 
7>inrfr úr kérem kérdései ko­
tr ' >ga!ább ötöt helyesen old 
m -g. Ke.reszfrejtvényeknél e’e- 
g^ndő » két leghosszabb sor 
megfejtése.

E HETI DÍJAINK:
5 Barder_gyártmányó pipere­

eső mag.
3 tábla csokoládé,
5 szép könyv.
5x2 mozijegy.
5 üveg csenjegebor.
A megfejtések legkésőbb no­

vember 20-á:g (vidékről no­
vember 23-áigi küldendők be 
szerkesztőségünk címére: Bn- 
dap**t, V., Bajcsy-Zsilinszky- 
út 34.

4 éx a nyer­
tnek névsorát november 21-én 
meáje’enő számunkban közöl­
jük.

veszik tekintetbe, fcosrv

Van egy fasiszta hír apiró, ki minden­
áron bzeif^ne visszakerülni az irodalom és 
a sajtó berkeibe. Szerencsére, ezt a törek­

véset nem koro­
názta siker, mert 
az Újságíró Szövet­
ségben és a szer­
kesztőségekben fe­
jére olvassák art a 
temérdek, mocsko- 
lódó cikket, ame- 
.vet a baloldal és 
az üldözöttek eben 
irt.

— Nem igazság 
ez — méltatlanko­
dott egutóbb —, 
mindig csak azt 
mondják, hogy mit 
írtam... De azt nem 
miket beszéltem az

Otthon Körben baráti társaságban a kollé­
gák között

Erre mondta el neki egy régi hírlapíró a 
kö ve f k ezö t<>rt énetet r

— Elv Hcrczeg-darabot 3mit a Nemzeti 
Szíi. óz mutatott be a*, Estben kegyetlenül 
levágtak. Még azon e héten Herczegőt meg­
hívta Mik'os Andor, Az Est fő szerkesztője 
estélyre díszféri palotájába. Az éj folyamán 
tört'•netesen egyszerre mentek k? n \V. C.-re 
Herrzeg és Miklós. Ott kint M-k ós így szólt 
Herrzeghez: ,Hja igaz.. Láttam a darabot. 
Nagyszerű." Mire Herczeg: .Nagyon örülök, 
hogy tetszett a darabom. De azt szeretném, 
ha a jövőben a darabjaimat a lapban di­
csérnéd ég a toaletten vágnád le."

Hősi eposz

— r mm ott voltam 
annakidején n gorlicei át­
törésnél, rénztveltem a vo­
ronyezsi ütközetben és 
mindezt megúsztam sebe­
sülés nélkül. Dé most a 
nutropoli csatában kiké­
szítettek ...

Aktuális strófák
ÍRJA: BENED1KT ILUS

Közvéleménykutntás...

KHTTÓJeményt kutatni nálunk 
Minden klvánrc! rrnbpf álm«. • 
5 • k<~»w*‘!emény arl kutatja 
Mért oly drá^a • wíll »üj»xáo:’ú?

♦

Nagy nyilas ¿Ima!

A beígért födráw-eztrajknak 
Nagy sikert lenne nnbm. 
Senki nrm tauerne rám* h» 
Földet verné a wakállam . .. 
Bezzeg a kh nyilasoknak 
Nyngalmáhot nem kel! enriyt, 
Körű lük már r! Tan rejtve 
Etfy-egy pártban valamennyi! •• •

♦

Párizsi hír!

A ex ■’re lem istennőit
Átképrlk tfsitvlseMnek
8 elsején 8t Irodában 
Le 1?« vonva ar előleg - . • 
Akta le*« majd a csókokból. 
Kartotékká l-.sz b mámor 
S tintás ujja! &rec«rtk Ujeg 
íróasztal előtt Ámor ...

Új sportlehetőség

— ¡Úgy hataradak, hogy béirá úton iatúdk «I a dolgait

A MÚBARÁT

Etilen a rovatunkban hítről-Mlre mtrjicnkt megvizsgálhatja 
múr>elts/-gtt. 25 kérdésre ¡>0 pont a maximális elérhető ered­
mény. l'gyanis. ha egy kérdésre hibátlanul válaszolunk, 2 pon­
tot, megközelítő válasz esetén pedig ] pontot számítunk, "ii- pánt 
eléri már meg ¡ehetünk elégedne magunkkal.

1 anár úr kérem, én készültein! Tessék csak nyugodtan 
kérdezni:
1. Kitől ered ex * tnondis. 

hogy: „Vajúiinak * he­
gyek és nevetséges egérke 
születik“?

1 Mi a szilfid eredeti jelen­
tése’’
Ki az. akinek önarcképén 
a halál hegedül a festő 
fülébe?

4. Melyik jex a hatalmai eposz, 
melyet Goethe szerint 
„mindenki dicsér, de senki 
nem olvas"?

i. Mi a hajópincér közhasz­
nálatú neve?

(. Melyik magyar azirnmzású 
festő Kis es Nagy Pas­
sió című rézkarc-sorozata 
tett szert világhírre?

7. Mit talált fel Stephenaon?
8. Ki állította fel az über- 

niensch-teöriát?
0. Ki foglalkozott először a 

létért való küzdelemmel, 
mint a fejlődés alapjával? 

ja Mi az a stadion?
ti. Mit nevezünk Rafael stan­

ca ir.ak?
11 A huszas évek melyik talál­

mánya vette el rengeteg 
etnier kenyerét?

13. Melyik magyar szobrász 
készítette a legművészibb 
plaketteket?

14. A görög hitregék szerint 
me'yik begyen laknak a 
múzsák ?

li. Ki a ,.Kakuk Marci“-regé- 
nyek szerzője?

18. Ki a leghíresebb. London­
ban élő, magyar iilmren- 
dező?

17. Miből készül az ezíistpapir?
18. Melyik volt az első jegv- 

ba tik!
19. Mi »olt a Kossuth által ala­

pított „Országos Védegylet" 
célja?

J9. Melyik volt az első modern 
novelláskönyv ?

21- Mi volt a szavazati jogért 
küzdő francia nők gúny­
neve?

22. Mi a demokrata sző pontos 
magyar fordítása?

21 Kinek volt az a véleménye, 
hogy e legnagyobb jog a 
legnagyobb igazságtalanság?

24. Mi volt a Vígszínház tneg- 
nyltó darabja 50 évvel ez­
előtt?

25. Hogv nevezik « többfelé 
i^aii toixúk torkodtól?

Ismeri a feleséff^t

— Hej. haj. ha még egyen*
vi.sxakapiiátn ■ fiatalságé, 
inat!...

— Ahogy én téged tsmeriek, 
megint elvesztenéd.

Tisztelt Szerkesztő Cr! Sremélgemmel 
kapcsolatban. Főthy János kedves b^srá- 
tóm é» irótársam a Haladás-ban eyy rayyoyő 
cikket írt. Minden mondatával^ amely engem 
dícsér és tehetségemet méltatja, szc-százalé^ 
kosán egyetértek, csapán egyeti.cn megállapí­
tását Bzeretném helyreigazítani, ha erre be­

cses lapjuk nekem helyet és módot adna.
Eóthg ugyanis azt írja rólam, hogy korán megkopaszodntt 

fejemmel, furcsa orrommal ég hegyes, elálló füleimmel én őt 
Walt Disney Pinocchio figurájára emlékeztetem.

Hát kérem, én mindent hagyok mondani nvigamról, de « 
szépségemre kényes vagyokt art senki ne kritizáljál S'e^n va­
gyok beképzelt, nem tartom magam Rómeónak, mert ha az vol­
nék. akkor én lennék a Fényes Al're partnere és n^m az a Kál­
idig Ferenc. Viszont, ami az inkriminált mondatot illeti:

1. Valótlan, hogy nekem hergel eldlá füleim lei'nérek, A 
valóság az. hagy fül&m kissé elállnak, de hegyesnek egyáltalán 
nem hegyesek. Ha kell, bizonyítékokkal is srolgáthcdok, szám­
talan karikatúrával, amelyen füleim nem hegyesek, hanem 
éppen ellenkezőleg, kajlaszerúen gömbölydedek vagy oválisak.

2. Valót km. hogy az orrom furcsa. A valóság az, hogy 
rendes szabályos orrom oan, amelynek nyerge ugg n kissé ki­
dudorodik és hu lián inasát szerű görbüléssel leit lefelé, de ezzel 
szemben pontosan az arcom közepén terül el.

,? Valótlan, hogy fejem korán megkapászodott A valóság 
az~ hogy turkálni ugyan nem lehet a hajamban, de a Fészek 
fodrásza, lui figyelmesen elsimítja a hajszál-Jmaty egész csinos 
frizurát tad varázsolni a kobakomra.

Fs végül, mi az, hogy Pinocchio? Ha már okvetlenül Walt 
Disnog-figurához kíván engem, hasonlítani, akkor hasonlítson 
a Hófehérke egyik törpéjéhez: a Kukához. Sajnos, vm bennem 
valami kukaszerü. Erre többen felhívták a figyelmemet, amikor 
a filmet nálunk b^mirfafták. Eleinte azt hittem, hogy csak 
ugratnak, hisz az emberek olyan rosszmájúnk de amikor már 
a tizediktől hallottam, kezdett izgatni a dolog. El f$ mci:t>ni a 
moziba egy ismerős házaspárral. Annál a jelenetnél, amikor fel. 
hangzik a vidám hejiió és a kis törpék egyűsután bel heg­
nek a vászonra, a szivem hevesen vert, drukkoltam, hogy ne 
legyen igaz a szóbeszéd ne hasondtsak a Kukára. F.s ekkor be. 
tánro't a Kuka. Ugyanebben a pillanatban észrevettem, hogy a 
társaságomban levő kis a:rzor.yka rámp^slngott, aztán a fércé­
hez búit és halkan súgott neki valamit. Mire a férj elöreha’clt, 
rámnézett kutató tekintettel, majd össze kuncog ott a térségénél, 

felfedezték aFz nekem elég volt, tncgércztem, hogg ők 
hasonlatosságot.

Azóta sok idő telt el. én már belenyu­
godtam. hogy hasonlítok a Kukához, lipy fa 
éltem napjaimat Fs most, mint vi’lámcsa 
pás az égből, úgy sújtott le az áj felfedezés, 
hogy Pinoccióhoz is hosonFtnk.

Amfígen formában vagyok most már 
csak egg jöhet! A Donúid-kacxa ...
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Nemzetközi
expressen

Királyhegyi Pál:

I. Vclutacsf'nincsz: Mi tör­
tént veled Fr dl?

II Valuta csempész: Emel­
kedik a dollár.

Van benne valami
— Afegt>'rf<5.<íf/tc<f6nol- frj- 

M’;n az iparúiéi miniszter­
nek azt az elhatározását, 
hogy az új spekuláció bü- 
nös:i ¡ágai fognak?

— Fel: klen.':!, mert ha 
mégsem a’zisztj-k jel őket, 
akkor meglógna!:.

KeH ehhez szöveg?

— Mibvl?
f- f

Furcsa gusztus
— Hogy lehet az. hogy 

Gandhi rrofi a zavargásom 
njeg^zir tcá-seért folytat éii- 
ség sztrájkot?

— I gy látszik, nem szerel 
enni 3, ennek érdekéban min­
den ürügvet felhasznál.

Mttnilj irjtszat...
— Mitől i;. aknát le a pla­

fon v .zsárnap ette az Vfocsa- 
¡nuzíban? — érdeklődik a 
szerencsétlenségnél j lenlevő 
menrjatiSzon7-barátnőjét ~l egy 
fritala.'szor.g.

— Attól, hogy a vőlegényem 
éppen f'rrQ esküdött, hogy 
soha nem fog w.egcs'dnL

Lulu telefonál
Halló». baKÓ.» itt Lilin.,. ott 

Piri művésznő? Na, Te vagy 
az, drágám? Pirikéin, már 
mióta kereslek! Megáll az 
eszem! Hát mit szólsz? Hát 
persze, hogy ezért hívtalak, 
hát ez mégis csak hallatlan, ez 
nemcsak hallatlan, hanem 
egyenesen katas.-'ralis. Itt még 
az én eszem is megáll Miket 
tűiét az ember, mik voltak itt, 
uraru, mi minden volt, de nem 
szidtam egy szót s<rn ezekhez 
a tébotyíló rendel etekhez. Min­
denkinek volt dollárja, de 
hirtelen senkinek nem fe’l fo­
rintja, de egye fen?, tudtuk, 
hogy majd ki-.Jakul mindig 
vannak gazdagok, nem kell 
mindjárt begyulladni, meri ű 
férfiak mindig csak kitalálnak 
valamit, hcvzv mcglegy.-n ne­
künk az a kis bundán.;;, meg 
ékszerünk, meg minden apró- 
k ipink. ami kell egy csinos 
nőnek, aki fiatal és «»erei» a 
jazzt és a lokált, min­
dent No j«\ de ez kérlek szé­
pen. hoív zárolják az ezcről- 
szár forinton felüli pénzeket, 
hogy azt l»e kell tenni o bank- 
Ixi és kivenni nem lehet, hát 
ez aztán már igazán a limit, 
hát már sohasem lesz békes­
ség? Hiszen tudhatták azpk a 
nem tudómén kik, 
akik ezt a rendele­
tet hozták,
nekünk éppen ar­
ra az 15Q0 forin­
ton felülíró van 
szükségünk, arra 
teli bazírozni, mert 
fez a útiak nem

számítanak, ez halálos csapás, 
mivel kedveskedjenek az em­
bernek, ha egyszer aluliak? N? 
szólj körbe édesem, egészen 
ki vagyok ke’v . halló, raon 
dóm, megpukkadok, ho#y min­
dig mi ellenünk dolgom k, 
már a háború is csak azért 
volt hogy kivonják a férfia­
kat a forgalomból, kivéve aki 
nem számítóit, moM be kell 
va’dani, most zárolni kell, 
most nem vehetek semmit, lásd 
be, majd csak elmúlik ez a 
rendelet és majd akkor, ha el- 
raú.t, akkor majd leiiet v.nni 
ezt, azt, kis bevásárlást ni--7 
mindent. Es arra nem is 
gondolsz, hogyha ez így megy, 
akkor nekünk Is be kell val­
lani az ezerülsz'¡ón fiiul fo­
rintokat és majd elérik azt, 
hogy én is rakok pénzeket a 
bankba, mint egy kávén.-nike. 
Minőié ;zt hittem, hogy a »A. 
inokráci teák is van h iára, 
dohát látói szivem, er van és 
ki tudja, mikrt tr.lV.nak még 
ki. hogy belehal az embt r. 
Tessek? Jaj édesem, hogy te 
milyen okos vagy, hát persze 
é.n erre nem gonduüani. oi 
egészen más. hát hosyne

bizton ság

I
i
I
I

•kenő, a Laci is 
Jancsi is, akkor 
ik nem k-.’l, 
sajnos a Gyula,

l te. kedves, te; drá- 
\a. pá. pú.

\ Óda a nem létező krumplihoz! ;
< Jó Franci, Drake. ki fenn '.:gy már at ó-gMi, t

Vogy jöjj el hozzánk, kérni nem merem '
< Óh. jól tudom egyszer már felfed -ztc.l t
í S r.i3 is hitlnJd . . a knimnli hol ier-rn. 'é •

HAREMGOMDOK

— Mennyi nő é.s mind az enyém!

o»»»»»»»»»»:»?»»»» »»>»>»> »>»»>»>»»»»»»»»»»»»»»»»»»»>•-

A Tester, a í arkas

< p.-Ahálok mostaniban könyvet írni A frissen
szerzett y-.-. r'-a i<bii szakitok ki egy kis epizódot.

és a Liliom alakítása után a művész 
női lágválommá nőtt ki. Ostrómlott 
sár lelt a színészből, aki c-.xk íányal- 
gá rostálj' után, kciiyeskiri.e ősi tiny- 
nyásan vá'.ogaba adta m-g magát 
néha-néha és egészen kh'éieley-ni a 
támadó bölgvekne-k- M g a7 cllözxi- 
j*lie is b.'inerv1 akedt-.k a dámák, ína- 
muskák is, '■'iu k is és Csorlos soro­
zást rendezett. A hölfiv mutasMi meg 
a lábát, a vállát, néha nri-z egyebet 
is, mást is és akkor — talán.

A térfiúi sikerek ez öles verőfényé- 
beu úszkálva az illa Csorlosi azok­
ban az időkben a hö’«yekn<'-l sokkal 
jobban érd kelte a caro és treií-lámi, 
kü!önö.—n ha mellettük nn'-c olt sze­
rénykedett egy kilences s.ág r is. Min-

d-n ck'Vn'án bejárt kártyázni a Fészekbe a Kürt-utcán keresztül- 
Akkor még Va.írónak nevezték ezt a sivár kis macskaköves 
utcát és ott táboroztak zajosan és a polgári elemeket halálra 
rémítve a város kimustrált hélgyai. Csupa eráz kilón és ötven 
é'.en felü i démon. Az egyik, akinek pergamentvékony és okker­
sárga arcán kínosan virított a pirosító. Csortosra mosolygott

T i'.om meci;Ökkcnt. Ez a szörny öt hívja Fölszegte fejét 
és g gosen bevonult a Fészekbe.

I>e 3 pergamentarcá százhúízkiló, másnap P>. harmadnap 
H leszólftotta Csorto’t. aki már fuidoko t o dühtől. Addig- 
addig. hogy legközelebb, amikor a nő megint elébe állt rá­
förmedi:

_  Maga engem behív? Elment az esz-? Hogy képzeli? 
M-e a démon tágra nyitotta a szemét és úgy válaszolta 
- átért ne? H* fizeti KELLÉR ANBOB
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Idézőt csy vozéreddd)ől:
Híwds A BÉKESZERZŐDÉSSEL?

Víőí’ítís’í es:
1. A n. -.‘áii.-'.rú':ts kezdete

15. ’m.-’ 2t keverik a ele
te. F •*•-■ s réti in
17. Elsülh\ cli breton város
!0. ' r ! * t úr
21. L

r t
•• L S£?

r e\p.LC * ¿é’. a tí in,
-7- 1*1 z"t A ’? ■ C ivets/í?

(d.arc i KC‘J
?s. p-y’i»TTl'ó
?<» yí£í tűr..; írek
* Tó -- n? 3ávjI

1 ’SA-i t _ í s. ! hSl ;•?--77 •
A di H3U2 1 fe< lója

;;7. termeken y MŐck
inraa

's. perc az őr">\ké való-
in

3it. \ Baléi srojzój e
41. 7 * Z«■»¡Ián
42. T ■zb-, < ■ -
-’•S. T;>rokoi- a- új;tte;rém tője
44. 1:. l’i k. í'e
45. Tő ?< v ' fó' .•lől’x
47. Eá ra !.‘-’r?7
48. : ■ üí

í ■ •.•s ; t-
52. Rá dogh mti (fan étiku .: nj

>gftúe.
Ö5 \ ? > f m n inkája
57. I'. ' ríni k.iHŐ, M; eiias

Pá rrfugcútja

! 5Ö. Iá k.i’i ódj
, 51. E-.’-lán keltő fi.V9—1895) 
i Fé—hűre] —. Kajászó-

röcsögén
? fi-?. A mai francia őse
; í’-.-’. *— - Irt sr.e'í.ila
1 1*7. 'rcrszr .'i g-ólság
1 í-S. ?,!rC ri'.ér érts-rc!
I 7i\ A ]'•- úiiorilék.ra írandó

71. o ’r'.nj á isikért
73. Ism-arcti öt?
74. Kél éve potyogtok
77. I I ! - v

; 7S. ' I; lí* J."
| Sfi. A ¡ló iéra ege
i 82. . .m'r cselekedj el- 

h.i.icri.oclollan
i

F k;s*rja?3ege«:
l A ci ; -ipftás befejezése

1 2. .Az ■; vége(I)
?. .L< kéns-.szervendíge

i 4 Criés; víztömeg
■ 5. Alkrc: törvényhozó
: 6. Más állomást keres a rá-

dióská ír.
7. Kétszer — latinul

1 8. Budapest’ Napló
j f’. Lep.-"’ özliny (!)
j Ili. F: -t k•-. .ia.-lik a koalíció
■ 11. Nemit ú' cgyáros
1 12. Pesti t/ói-'k :rc<’lő
I 13. r.ii • i vid: k I'ran*r-
f jordán’ábp.n
j 14. Nem k-*!el. r-5

18. Organikus
20. A király he'yettese 1848 

előtt
2X Pohárköszöntő
25. Mir — táiszólázral
25. Fej tréfás szóval
20. Núrráő: gépzenészek
3í. A mixer igéje
34. Cffenzrva
3fi. Visszaesik a versenyben
■in. Házacska
45. Rag. —töl pária
48. Flettner szélhajója
ií. Ásvány, magyarul folypát
50. A réz vas, és cink kénsavas

vegyü ete ______
51. Látóhatár ■
32. Pinydéie éneklőm.'. U-
54. Odahozta vala
55. Tintahal (ol-l
58. Vissza: tengeri emlős
St\ A szája is látva marad
52. Szeméi verors
Gfi, Olasz tartomány Pirmont- 

ban.
59. Sáskaféle fú
72. Történelmi idő
75, Bécsi Rokkantak Ligája
75. Néha üt, néha simogat
77. Cgyvétl a mestere
78. Női énekhang
81. Kisfa udy-Társ-iság
82. Fele-fel.- (:!i
83. Visszaad

— Gyere Sang?.' tii nagy a 
retzkir. Inkább eladjak « r’J- 
Ubaa a uicóknuk.

Halmay József

— Mennyiből él me-g magi 
e$y é^ien?

— N<*n» tuJnm, mert még 
s^ba nem m»!í anj>yhn.

ÍIA JL



— Kérlek, Jenő, akkor én is zárolom!

Magyar élelmezési mérleg

Nincs Itt semmi baj: megvan az egyensúlyi

Kinek nem inge, 

ne vegye magára
i — Ár én sógorom nlspo- 
j san meghízott a sok orvoa- 
j Ságtól.

— Hát az hogy lelte»'-
—• Gyógyseeréir

I
i Jóból is

megárt a sok
I

1 — Ai é i {-»’cségem három
nyelven l^iéL

; — Te jó re! ! < hwfn;?a
‘ r-gytok her-zá /

Megfestésed isyerSeseiX

a.
LÁTTA-E MÁB
BUDAPESTET ÉJJEL?:

— Hová megyünk? — 
Ceglédre. — Az nagyon me.sz- 
sre van. — Bemegyek ide, 
az egyik mellékutaiba, ott 
sem jár senki.

MI TÖRTÉNT A MÚLT 
HÉTEN?:

A korai tél betört Ma­
gyarországra. — A Kamara 
Színház megnyitó előadása.

A REJTÉLYES NŐI SZÍV:
Amíg a bö es a női szív 

kulcsát fürkészi, addig a kis- 
eszú léha a kijáratát keresi.

EETCTALÁNYOK:
Témahiány. — Tiszta köz­

élet. — Hathatós ok. — Vég­
telen boldog.ág. — Kételyek 
között. — Különleges étel. — 
Kétségen kivik. — Egyenes 
vonalvezetés. — Eb ura fakó. 
— Ehhez pofa kell.

szám
EZ A KÖZVÉLEMÉNY:

Olykor bitó bélyeg az ár­
tatlanok hátán, olykor arsny- 
kereszt a gazember roel íi. 
Élni annyi, mint harcolni. 
LELEPLEZZEK 
A ZENÉSZEKET:

Mindig azt akarják, hogy 
az ember pont akkor legyen 
egészen néma, mikor teljesen 
süket szeretne lenni.
PADDINGTON:

Hármszor is hazudott: 1. A 
történet idejében, 1835-ben 
még nem létezett a Sznczl- 
e-vatorna; 1858-fcan kezdték 
építeni. 2, lF.3ó-ben nem volt 
gyufa; Irinyi János !836-bnn 
ta.álta feL 3. Korállszigeten 
nem terem semilyen növény, 
igv ágakból és levelekből mág­
lyát sem rakhattak.
HOL VAGY HAS?:

Nászéj-znka. — Egri bika­
vér. — Poloskairtó. — Ráday 
Gedeon. — Éjjeli lepke. —

A helye? megfejtők küxütt
n következő 2.» jntalnzaí sorsollak ki:

1—1 BAEDER-GYÁBTMÁNYT? PIPERECSOMAGOT NYERTEK:
Elln-rt Judit Bp., Honvéd-e. 38. Grosz Gusztáv Bp., Kirnly-a. 

31, Szaniszló Jenő Bp. Muránji-;i. 55, Forstner Róbert Duna- 
haraszti, Petőfi Sóndor-u. 13, Hegyi Róza Hódmezővásárhely, 
Városháza. Évsen Anny Bp., Mozsara. 5, Hánián Pál Bp. Fe- 
renc-lörút 31.

1—1 TÁBLA CSOKOLÁDÉT NYERTEK:
Ifj. Szerdahelyi Zoltán Bp.. Jósz-u. 3fí. Virág József Kispest, 

Rákóczin. 130, Spiegel Iván Kp. Thököly-út 44, Rasasz Magda 
Bp., Lánchid-it. S.

1—1 KÖNYVET NYFRTEK:
Tnresányi Mária Eger. Balassa B.-u. 33 Szolnok; Árpád Vjdiót- 
(t’lőr, Görőszőlö S. Hitel Dénes Maizó. Bákóczi-út 3, Lengve.! 
Mikósné Jászberény, Bcl< znay-út 3, Csepella Tamás Bp., 17.. 
Andrársy-út 3.

1— 1 ÜVEG BORT NYERTEK:
Portos László Újpest. Eöti’ös-u. 22. Csigaházi Gyula Bp. 

Bnjro-ir. 5\ Köszeghy István Bp., Dózsa György út ¡9, Papp 
Béla Bp, Dobsinai-út 10. i

2— 2 MOZIJEGYET NYERTEK:
Tarján Jutka Bp., Pannónia tt. 30, Braun Gábor Bp.. Ktilrruin- 

utra 11, J-reund Pá. Er~ti<<is-u. 30, Bakos Aiti’a Bp., bádor-a. 13, 
Varga Edit Bp.. I.ehcl-a. 42.

■

. Pe:ti Izé'.

Óvatos házmester

— Azonnal menjen le min» 
denki az őoóhelgre! .4 máso­
dik emelet hatban pmackgáz- 
zol főzik a vacsorát!

Késne*fogható

Viz-

L A HA
X AZ El

IX Aktus, 
szülött

13. Kémiái
V.'gVÜli

Hí. A Fű 
városa

17..........Ca
1». Kék s
2<l. Sirköű
22. Fonala
24. A racl
28. A tH.-
29. Arany
30. Boga«
31. Folyók

5X Gcpkoc 
rövidíti

34. M.-nu
35. Cgynöl 

’,i X .
37. L
39. Forma
40. Néposz
41. Bácsi
42. ... . B
43. Fordib
44. Az •. ■
45. Tunika 

betűi
40. R ’■‘S.l
50. I
51. Közpon 
.52. Puháié 
34. Nagy :

nesz
57. Am<: k
5H. Európa
60. Az é^j 

pontja
«1. N L
62. Kiejtett
64. Pesti 

hány-ut

£

Konjunktúralovag
— Nahát. ez o Pannit 

e^v n?Áz’«isla. Fj; annyi 
p'*n*l keres hrjy már 
n?m tn-fja hová t*nni.

— Ne iriUz.djJ. Mivel"?
— Krvt löszért

és •••*■ h.’kí Mfai árui a 
Metrop c-*.* rhön.

Esprassóban
i.¿y fi.iTuh ml.ei hosszan 

• é-7i a >aro!•• xsétálnál ülő h5’.- 
evet. »rután odafordul a 
¿/rmrwiiához:

S/.tN d kérdeznem. kín 
a hölgy a s írókarainál?

— Már hogyan aza! aénaí 
Szóvá’ ki?
Azt nem. tu lom.

I

I
j

I

-- Végi« c«ak disznóvá#, szóméért űr. Ezer w?.gőn kukori­
cái száll ítrn-k Romániába bányafáért. iN'em «főinek egy szót í<\ 
La legalá! b inoríékot kapnánk érte*...

A harmadosztályú vasúti 
Tülkébpn negyén ültek: e Mér­
ges í:r, Köhögő úr, Náthás 
úr: cs az Úr a Sötét ÜP.öuy- 
ben. Hárman újságot olvas­
tak, a nVgvfdík a :,Ki öllé 
meg Brikettet?“ című ponyva­
regényt. Mérges úr homloká-j 
vx4uJ vibrált f*-'v ér, Köhőpö 
nr köhögött. Náthás úr szi­
pogott. a Sötét öltönyű. lázas 
izgalommal falta a „Ki ö’fe 
n rq Brikettet” Látszott raj­
ta, bogv fogalma sincs, ki 
volt a tettes.

A mozdony fütyült. A vo­
nat alagútba ért. A fülkében 
•ötét lett.

Mire kivit-cosodott, Köhö­
gő úr Ifibb* már vem köhö­
gő«. A p:7’ó.i feküdt. A há­
tában egy kés volt

Vajda Albert:

BOCSÁNAT, ON A GYILKOS?
Mind a hárman ft test fölé 

hajollak.
— Hahitt — szólt Mérges 

úr.
— Úr — nyögte a

Sötét öltönyű.
Nátha? úr, működésbe lé­

pett.
— Mindenki maradjon ott. 

»hol van. — Itt gyilkosságot 
követtek el. Valamelyik közü­
lünk, gyilkos. Mindannyian 
egvtormán gyanúsak vagyunk-

Mérges úr fújtatott,
— Engem gyanúsít? — kér­

dezte fenyegetően.
— Úr Istent — Sóhajtott 

Sötét öltöny.

Náthás úr egyetlen tírmor- 
d-jlattal lecsendesítetle és is­
mét megszólalt:

— Egészen egyszerű lenne 
eltávolítani a...

Mérges hatabnes erőfeszí­
téssel uralkodott magán.

— Hárman maradtunk ura­
im — és egyikünk a gyilkos. 
Ajánlom, hogy a két ártatlan 
védje mag magát közös erő­
vel a bűnös ellen, e célból 
szervezkedjünk.

A vonat fütyült A fülke 
elsőtéledeit. Mire ismét vilá­
gos lett nyilvánvalóvá vált, 
*nogv . szerve eked í'-5 vem si­
került özek kelten maradtak,

^■¡n'ühMiniiir n>r ■ " 111-|lMÉÍÍfiÍiríiiii''tfír-’íf - '...  —.. ................

u
Ne ía mondja, mindent tudóid 
íifjij nagyon érdekeit ih.bjot akrT 
rok k : lni az izével, nagyid 
magukkal mondtam is nm- 
gamnek, te Lafyi, (rd ¡reg ne- 
kik, ami a a: a 9:á-
dón, ne t^rőili x'nkine’, mondd 
r-ieg nekik egész nyíltan, amit 

akarsz. . hiába mondtam, nem hallga»
lók én nnig a mm, hiába mondok ntke:n aláririt. nem halljatok 
rám, ami (j lejnagyabb dbznóserj, de annvi dolgom f-^n. h<>Wj 
még felhőIrorodni -uncs idom. I^iia }><■<.'' szeretnék Z;?>6 
egoszer amúgzr ¿¡>tenígczában felháborodni, mert az mégiscsak 
tűrhetetlen. ¡¿így.., na. Most meg elfelejtettem, .^a jól rtezek 
ki. Hál dák ezt ak'rtum mondani, de r • tessék f-lm a kévrt- 
kezrr.éii'jelstol, fc*séiz c-^ok nyíltan kiírni mindevt. Majd én 
mc ,z2'.!ittdoVl! Velem nem l^bct1 De nem ám! Na.

Hát nagyok, vugyogatok, a legkisebb ti:¡telet nőikül: 
A' t >zt l l 'JV'C! Must mrgmondtrim. M i •*<
írom. Majd fáléírom. Tudok én vigyázni! Csak .^m- 

mit ni i i^m írni, mert akkor jón a per. meg a végrehajtó, in­
dok én mindent! Csak nem szólok. De nem óm! Éljen!

— Remélem, nem hiszed, 
hogy egy feneketlen gonosz 
nó vagyok.

k

a»va

MEGOLDHATÓ PROBLÉMA
__ Van még egv óra szabad időm és nem tudom mivel 

üssem agvon.
— Várd meg a Kossuth-hídnál az ötös autóbuszt.

— n id
I

Vetkőztetők, 
ha találkoznak

— Segítség: Levetkőrte'.tek?

CSF.MFGErZLETBEN

' — Olvasta főnök úr, le- 
sróilítotlák a kávé vámját

I — Na végre! Legalább töt»- 
bet fogunk rajta keresni.

Náthás úr a Sülét öltö­
nyös elé ¿Itt.

— Nos. öregem, ez meglehe­
tősen leegyszerűsítette az 
ügyet. Vagy mega tette, vagy 
—- icnvegeíöen előrelépett — 
£u?

— Úr Isten — tántorodott 
bátra a Sötét Öltöny. Borzas 
úr összeliarapott fogakkal.

A mozdony fütyült. A vo­
nat alagútba ért. A fülke el­
sötétedett, Mire világos lett, 
ott állt a Sötét Öltönyös és 
letekintett a lábánál heverő 
3 holttestre. Mindnek hátá­
ban kés roll. A .Jii ölte wcg 
Brikettet?" kihullott a kezé­
ből.

-- Úr Isten —- mondta ■ 
ugylálszik én voltam...

Lehet elfelejteni?

— Anyukám, mit t* iyörtsm nrked ma erféref

idős td 
Örőmm 

eggy büdös 
szomor 
ne kije a lev 
nem irt'. ok 
vele két s: 
t(¡nettó kis( 
netist. N’irt* 
szeme. Ízt 
bármiféle n 
megjárt^.n:. 
M ingyárt g( 
ily nagytud 
dalomcsillai

Erre a 
megírom n 
Mert hogy t 
o hányás .V 
az^n. hagy 
hogy mind 
dolognak a: 

követ 
Harcsa 
mert M :rcs- 
amikor az 
sód óta vi 
sunka árát, 
rosba. hcjgij 
oszt kérdez

— Wc7
— Mcu 
Ezzel 

megint ( snl 
freccsend' r

— Un.
— Inv 

hazafe!é, rr 
szerelve.

Ezzel z 
jnclléküd a



Szónokok! jVc kövessük e péklátü!
athénieknek:Timon, egy népgyülcsen váratlanul fellépett és a következeiket mondclla az

Vízszintes
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nen’m fr min-
Kü.'?.’ A md*>-
Iban pa'acl'T'ir-

orjfTsÆriô

lyiték

• <7 4
2T’-'î - '

L nem his’M.
¡keüen gfn'T^r
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etetők,
koznak
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Ï.
X

IX

15.

1«.

17.
19.
2<U
22.
24.
28.
29.
30.
31.

S3.

39. 
44».
41.
42.
43.
44.
45.

46.
50.
51.
52.
54.

58.
60.

6!.
62.
64.

franciául 
ikerszava 
dolog

katonai

arat-

A A A A A
Beszed.
Budai Lövész 1 
E Ö
Több a-betű

változata
66. Juttat
67. Török 
70.

A HARMADIK SOR 
AZ ELSŐ SOR 
Aki us. ahol 
szülött nevet
Kémiában a 
vegyük te
A Fii öp-szigetek fő­
városa
.... Caesar
Kék szintire befest 
Sirkö'ön látható 
Fonal.it készít 
A m<-Ívben 
A tetejére 
Ar.mv — 
Bm-Hs — 
Fo’vékonv 
< névelővel j 
Gépkocsi 
rövidítése
M.nu propria
1 gynököJő 
Vasalóvá'. Iesimit 
Levegő. — franciául 
Formai 
Ni ¡»osztály 
Bácsi — vidékies« 
..... Brilain 
Fordított kopasz 
Az év? 
Tunika 
betűi
Részesrag 
Férfinév 
Központi T 
Puhatestű állat
Nagy francia filmszí­
nész
Vmerikái költő 
Európai nép
Az égboltozat legalsó 
pontja
N L
Kiejtett máv ilhangzó 
Pesti mozi a Do­
hány-utcában

kai i uni

szín

Sóvári Antal
\ NEGYEDIK SOR 
Délamerikai szabad­
ságiul
Bclgrád me'lletí begy 
Török fejfedők
Idegen női név 
Egyenlő, egyforma 
A legnagyobb ind 
uralkodók egyike
Az épület része 
Nagyapáink súly mér­
téke’
A MÁSODIK SOR
... Szilvia
Bolonddá tevés 
Kip-...
Férfinév
Türelmes, kivárja 
sikert
Görög mitológiai ki- 
rá'v lány
Mesterember
Tegező viszonyban 
van veled
Rózsa féle 
blérska
M .’»lakás

széróimétes ni cg -

a

Leander 
monda hősei

’S
görög 1
R T V
Az istentelenség 
musa

74. Át tudja fogni karral
76. Vailásrö> idííé-s

TÁRSBÉRLET

O.
3.

Függőleges:
Lóversenyben a köny- 
nyű vág tata st nevezik 
így
Becézett írét»
T Z

/.
8.
9. K K K K

10. Elveszti az eszméletét
11. A színművész 

ja le
12. Spárga, madzag
13. A réznek egyik 

tos érce
fon-

i i.
78.
79. 
81. 
82. 
S3.

(névelővel)
Kisfaludy Károly
>z ín müve 
Ide a tetejére 
Oroszországi város 
Elszáll csak azt vesz- 
s/ük észre, hogy re­
dut von homlokunkra 
Az angol légierő 
i (ülése 
A ha jó része 
Raj ig jelzés 
Ü KA 
Latin kötőszó 
Rismuih ve gy jele 
Kicsinyítőképző

Bednay József

r< >~

.4 niz/r’é.srrf őrő/,-. ..Egyszer volt” rovatunk -A 
ezt a tó-telt kívánja bizonyítani, a magyar kart- 
kaiéira ¡¡agy mestereinek ma is aktuális rajzaival. . ¿fi

d
7
Z
7
7:

i
/
/
z
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7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
7
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R dmsh elfedése ultin 

ISIS-bcn

Bér Dezső rajza.

— Ha az embernek se címe, se rangja nincs többé, már 
egészen mindegy, hogy mi a neve.

— T •* ffieg .iszonyom, h »gy nem állok fel’

fit a Veres, reá Veress! 
Gépies játék végkimerülésig.

lá~‘S Idus!
tíremmel vettem győnyörűsiges It veled'!. mMybül ezideig 

eygy büdös szót nem vóttunk képessek clővasnyi. Mer a postás 
szí>i:,i>r »f'. at pofájára! leritt. hogy ezalkahanmal nem sikkerut 
¡it'kije a lei^ltitkot me érteni. Na mondok.'-oye. f» ne.ha ja pustas j 
jv'm ír!'. aki pvdig hír' < anyuifabet i 7/ faluban. akkor in se ront uin 
vHe két szemem rdágát. oszt azunmud ellőttem az egészet a 
tanéttő kisasszonynak, merthogy •> oktatta m ked a betürn.eg- ; 
»cft.sf. Vrrf‘2 í* or irományodat, csak ágy szikrádzott belé jaz 
szeme, ^zt tanácsutta. hogy vigyem el a patikushoz, az megirt 
bármiféle, macsk'.kaparást. 1' ni"nlii!) t patikusnál osztón jól 
megjárt'v!. a késáruit a levelednek. Fordítva fogta a kezébe. 
M ingyárt gondillám, hogy ebbú baj fesz. De nem mertem szónyi 
ily nagytudományii embernek. 1 vigin kiadott rá egy üveg f'ij- 
dalomc.siliapitfd. Képzelem mit Írhattál

Erre aztán elhatároztam, hogy korpuEns leszek és m is 
megírom néked, hogy miféle konsternáció toriért a faluba, 
hl ért hogy az úgy vót, drága llám. hogy a Eingáló Marosa meg 
■j Ragyás Nagy Mátyás a lakzijuk előtti napon ostrekulönbőzte.k 
azon, hogy a Marosa másotlik fiának k> oz aptya. Addig-addig, 
hogy mind a kitten megeskíidtek. hogy nem esküsznek meg. 1 ’ 
d».'r>qnak‘ azonban t’ ' ábbi kornpetem ijii: is keletkeztek Húgyos | 
A • / ;■• t;:te Marosiitu annak a > ■káim'. az a~'t. >o^cm t j 
Marcsii m,:a matk iságuk előtt vett füle. Pnrre ment a dolog, 
mert M -resa pörgőbe akart fizefnyi 'na liusvétkor vót divatba, j 
amikor o: kötöttél: lloonrof H'il; Andris, aktt ilvHmi író- I
sód óta váUosztottunk meg bírónak, meyitétte Hagyásnak a ' 
sunka árát, forintba. Ászt monta. hogy ezt úgy nevezik a 1 óvá- • 
rosba, hogy valorizáció. Píngáló Harcsa nemszótt semmit, csak I 
oszt kérdezte:

— Megloc^útt-e cngemMt a nagyságon bíró úr huzsvétkor? !
— Mrá ti’. Murisa, finom Otkolonnyal felőle Andris.
I zz el Marcsa elint nt. Néhány ininuta te1! el és Marcsa 

megint < 'ok beront egy nagy lavór juu hideg vízzel. Oszt úgy , 
freccsent! nyakún a birot, hogy en se tuttam vona különben, i

— H nnt/.' nz nngúd mindenit. ni t vöt Ma csa?!
_  l.mtoriznció — felelte a l'inyáló lanti, őzt ágy i.izkolt I 

haza'rlé. mint aki l'j Sandít ivott és Di Manó van a farára 
szerelve.

Ezzel zárom b. soraimat! azon kéréssel, hmm vállaszcdíion 
melléküd a heles megfejtést is. Csvkutat

Foíldyus l i</ Wndüi >

ÚJSÁG-MATINÉ
— A kávéházak példáján felbuzdulva, a lapok is sorra rende­
zik műsoros előadásaikat. ..Ami a Déli Blöff-ből kimaradt... a 
főszerkesztő személyesen szaval' és hasonlók.

Azok a lapok, amelyek eddig még nőm rendeztek semmit, 
elhaiáíuzták, hogy közös, nagy műsorral örvendeztetik meg 
egymás olvasóit. Aki egy hóra előfizet, ingyen végignézheti, 
negy -dévcs előfizetők háttal ülhUm k, féléveseknek cl se keli 
jönni, egész éves előfizetők pedig megkapják a ..Színház a 
szerkesztőségben című kőrtyomatost.

aRecgel
Sir transit gloria Mundi. 

I-áz.jr Mundi pénzforrást 
fakaszt a tokaji hegyből.

Párizsban huncut arány. 
Játszák 11-én, kisérik 
lS-an. Csontzenével,

y

Régi szép idők

Sárga csillag ritkán ra- 
g>oj a zsákén A nácik és 
Ignácok vegyeskarának hit- 
leres névsora. Előadja" 
XXXVI. Rács Laci.

VILÁG

Magyar Nemzet
Gttltatj: Cre-monet] Hege-

Megéltem Hitlerből. Grand 
gúnyok

Világosság

düs. Dollária.

Horthy. forszl, forszí­
rozd ... Géppisztonszólö.
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I
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Olyan szenzációs. hogy 
nem is lehet igaz. Mély 
bulvárkodás a hírek tenge­
rében.

Minden szám után egy 
perc szünet nélkül kaphat 
hideget, meleget.

CSOB-XA BÉLA

Minek a töke énnékem.
Prolet-árU. Énekli SriJcrai
Sziréna,

NÉPSZAVA
Kósa bácsi mcs(q a béke­

konferenciáról.

SZABAD NÉP

— Öcsi anyatejpojt kapott 
reggelire.

— Azéjt a mi gyejekkojunk 
<zebb volt, mejt mi szophat­
tunk.

Ami biztos, az biztos
— Mit szól hozzá, hogy 

j Csehszlovákiából már eltá- 
I vo'.ftotlák az utolsó néme- 
J let is?

— Nem hiszem.

— Hogyhogv nem hiszi? 

, — Mert Csehszlovákiá-
i bán a német mindig utolsó

lesz.

»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»i»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»:»»»» »»»>»»>»»»»»» »»»»».•»»»»>»»»»»»»»»:

kalandjai
a lakáshivatalban

Dűrmögő úr áz'k. fázik,
Sulis lak;..-a. nyugalma.
Mit tegyen tail, diiiiiegdiirinög 
6 megy a lakáson ¡italba!

A jó búrnak nem ke'l '■égér. 
■\ jó boltnak sem kell portai. 
Az a lakásliivatal, hol
Lz a suk jó ember sort áll!

Dörmögő úr hangja felzúg, 
Tekinteie mint a 'illám: 
Meddig kell még sarui itt. míg 
Lgyszer ségre sor kerül rám?

I gyan. minek lakás kendnek? 
Szól a főnök és felpattan — 
Hiszen minden időt itt Költ 
Majd a lakásiii'atalban!

Fonal.it


S^&ggabb

haza 
barát-

— De uram, maga már egy félórája tartja a kagylót cs egy 
szót sem szól!

— Bocsásson meg... a feleségemmel beszélek.

Budán, este íiz óra után

alszom

Kitűnő p'>r;zivóg’nelmRemélem nem zavarok . . . 
vannak . . .

Jó megfigyelő
Cicvareknck el kell utaz­

ója és ezért megkéri ba­
rátját, Popovicsot, hogy vi­
gyázzon a feles.gíre és ha 
valami feltűnik neki, ak­
kor sürgöuyözzön.

Elutazása után egy hét­
tel a következő sürgönyt 
kapja Popovicstól:

^Azonnal gyere 
valami feltűnt!“

Amikor Cicvarek 
érkezik, megkérdezi
jót, hogy mi történt.

— Miután elmentél — 
hangzik a válasz — a fel­
séged az. első, a második, 
a harmadik, a negyedik 
éjszakát egy rendőrtiszttel 
töltötte a lakásodon. Az 
ötödik napon a rendőr­
tiszt nem jelentkezett. Ez 
féltünk

ÍGY ÉRTHETŐ

haza,

— Feri, nehogy rosszat gondoljon rólam’ En csak 
félek a vetkőztetőktöí.

KORAI FAGY

magánál.

Bevált recept
— Képzelje, illetékes he­

lyen megállapították, hogy az 
öreg tyúkok az okai a tojás­
hiánynak.

— És mi van a fiatalokkal?
— Azok mind csirkének ad­

ják ki magukat.

Rendes, komoly, polgári halottól talán nem illene vicc­
en búcsúzni. De akik jól ismertek Frédit és szerették, 

azok megértenek. Emlékeimben azok közé a legkedvesebb 
halottaim közé temettem, akikre mindég mosolyogva fogok 
gondolni . . .

Kedves volt, okos, kopasz, harsány és rendíthetetlenül 
optimista. Ahogy most rágondolok. ez a kis történet jut 
eszembe;

Az .. AnschltiSs ’ utáni napon történt. Az Uporban 
írói:, rendezők, díszlettervezők 

Később egyik-másikból nyilas 
aznap indult cl kiki a maga út- 

mind c-ak színházi emberek voltak és vitáz-

— Hazaviszem a jégcsapokat i.it-zJii.
— Elclvad, te hólyag?
— Dehogy olvad! .Nálunk központi fűtés un!

Telefonszínésznő

— .t'íjo 
számút.

— j IS-'

Ï

— Oh. Júliám. úgy elfo­
gott az alkotás ' ágya ...

— Akkor elő az ecsettel!

Födz őszinteség!o
Mi: Hidd el *zh Cm, ha 

nicgh >hn k. nem kapnál 
olyan feleséget, mint én 
> agyok.

Férfi: Te < ak ne zavar­
ta* I magad drj.jm. ívm 
tudhatod, hog? iuih«'t aka-

ültünk néhányon színészek, 
és egyéb színházi emberek, 
lett, cgyik-má>ikból zsidó, 
ján. Aznap még 
tak. Izgatott, tinit nap vo’t az, tele feszültséggel é.s a világ 
sötét jövőjéről vitáztunk. Német ékről, zsidókról, háborúról 
vitáztunk. Hangosan és szenvedélyesen.

1A akkor bel ¡ - ‘i az I’porba I'réli. Keménvkalapja 
hútratolva a fejebúbjára. a világos, rövid felöltője alól ki­
lógott a frakkía. Aznap volt premierje az Andrássy-színház- 
ban. Sugárzott az arca.

- - Gyerekek, ¡¡yen sík • még nem volt! Minden számol 
k; tszer mcgismétehctnek! A tangót ingv>zcr’. A második 
után tizenhét függöny volt!...

b lé r.r urduit é< mélv^'go meggyőződésnél har- 
-• gi;i Iö< figyelj. Pistám. < n mondom neked; a zenés 
inűíuj iel m g\ a világ . . .

Egy vasárnap 
délután története
t

AZ MAS!

BÉKÉI I I ISTVÁN

Ára: 70

Miki
Jöv«

I

10 dl 
100 es

t

A Pesti 
egész országi 
leveleket özöi 
fon; népszeri 
első számún 
kapható.

Olvasóki 
akkor, amid- 
tünk, melyne

10 dr 
100 in

osztunk ki a
Előre is 

dönti el azt.

kiz

A pályáz 
kezdődik. A ’

kózje

a legnagyobb 
lesek nevsorq 
jük. Ekkor 
akiknek karú

10 drb li

csemege 
sakknu -I

t

címlap képsorozat ónak 
megoldása

Pás mag-házaspár marod 
rza, mert amint láthat- 
•1 három egyfoma fara, 

kettő érintetlen. Pas- 
foggott.

A 
od ah 
juk. 
kasból 
magéinál pedig sok 
Ök fűtöttek odahaza.

Ml TÖRTÉNT A MÚLT HETEN?
1 izszisíírs :

Bűnügyi eset.
Aargau svájci kanton 
rosa.
Na gvo
R< t>'zk 
Régi I 
Benéz 
V U.
Jókai
Fórra i
Ez a fugám alá 
Azonos betűk. 
Pesti izé.
Majth-nyi Flóra v- 
\’a?7i; szarvasi a jta 
Szippant.
Cvrano de Bergerac búszke- 
6cge.
Idess/g — ,i*'gv nélkül 
Törők méltóság 
Meh gégö\i fa.
Idegen férfinév.
IstáliófüLke (nvl
Gléda.
Iglói Ököh ivó Klub. 
Havasi hgp’.’t.
Ismertető,«’ hosszú haj és 
üres zseb.
Spanyol tartomány.
Pertu-szó.
Házhely.
Szomszédos belük
Durva szőrposztó
D-olog — latinul 
Zenei hang
Személyevet
Pénzt ad érte 
Szu tani parancs 
Nemet impresszionista költő

Függólcgc* :
Színházi 
Elhunyt 
A rossz 
Nyara ó. 
Q — kiejtve.
Szent id. rövidítse
Rajztinta (ford.)
Olyan szép, hogy nem h 
igaz!
Orosz író A revizor 
Amerikai dokument-fLin. 
Nincs eldöntve.
Énekesnő .Laura'.
Lift-irány.
W’est, letűnt amerikai filmed- 
l-‘g
(ívnia! Pák Éj! látogatás c. 
versének kezdőszavai.
Formás szebókvllvk ’! 
Gravör ige.
X issza: a kohóipar nycrsaii' ■ 
lián sertés.
Névelős növény.
Váci Olvasztó-Üzemek.
Sólet közepe.
Bemutatkoztam neki, 
bagyn-víi sakkbajnok kutat. 
Sírkő-felirat.
Micsodák 1
Német egyiptológus 1S;t7 —
1398'.
Tehénnév.
Porig szégyenít.
Citromszfn — Bécsien. 
Becézd! Ede.
Az antialkohoiisfa i' >i c 
Betű kiejtve.
Tetejére.

kám. az öcsi be­
ledobta a svábbogaramat a 
társbérlőnéni levesébe.

— Néni baj fiacskám, 
fogj eSy másikat.

I évfolyam. t. wám.
minden pénteken.

F. lelős szőke. :
GáL GYÖRGY

Felelős V ’.dó:
SOMOGYI DEZSŐ

Szerkesztésre
V., ••v-Z^ilinszky-út. 34. 

Telefon; 122—éá?4
Kiadóhivatal: 

VI.. Nagvmi zS-u. 26. II.
Telefon:

Terjeszti: Gle^us. könyv- és 
hirlap»erje.'Zt<> vállalat,

Budapest. VI.. Naeynjező-u. 2b. 
Kéziratokat rajzokat nem őr- 
zuck meg és nem aiunk vissza. 
Nyomatott a Huncária Hirlap- 
ciyomda R. T. körforgó­

généin.
Felelős Dr Btó-ly László

Bővebb 
idejüleg, jövl




